JbBIBCHbKUI JEP)KABHUM YHIBEPCUTET ®I3MYHOI KYJIbTYPH
IM. IBAHA BOBEPCBKOI'O
KA®EJIPA YKPAIHCBKOI TA IHO3EMHUX MOB

CUJIABYC HABUYAJIBHOI JTUCIIUIIJITHA
“JliioBa iHO3eMHa MOBa”

PiBeHb BMIIOT OCBITH — IpyTHUii (MaricTepChbKuii) piB€Hb
CryniHb BMIIOI OCBIiTH — MaricTp

I'anysb 3nanb — 24 Cdepa 006cayroByBaHHS

CrnenianbHicTb — 241 — ['oTenbHO-pECTOpaHHA CIIpaBa
OcgiTHs nporpama — «l 0TeJIbHO-PECTOPAHHA CIIPABa»
Kinbkicts kpeauTtiB — 3 — 90 rog., 13 HUX: ayauTopHUX - 60 roa.; caMOCTIHHOT
pobotu ctynenta — 30 rog.

dopMa HABYAHHA — JICHHA

Pik mixroroskm — 1, cemectp — 1

KoMmnoHeHT 0CBiTHLOI MporpamMmm — 000B’I3K0Ba

JIHi 3aHATH — BIATOBITHO A0 PO3KIady.

KoncyabTamnii — BiimoBigHO /10 rpadiky HABYAIBHOTO MPOIIECY.
MoBa BUKJIAJaHHA — aHTJIIACHKA.

KepiBHuk kypcy:

Ipouenko Yasina MukojaaiBHa — K. men. H., TOINEHT Kadeapu YKpaiHCHKOI Ta
iHo3eMHnx moB, Kaaumon FOuais OnekcanapiBHa — cT. Bukiiagad kadeapu yKpaiHChKOT
Ta IHO3EMHHUX MOB.

KonraktHa indopmanisa: Anpeca: 79007, Byn. JlymaeBa, 8 m. JIpBiB, kadempa
YKpaiHCBKOi Ta iHO3eMHUX MOB, Tel. (032) 261-19-35, e-mail: slang@ldutk.edu.ua

Onuc qucuUIIiHA

Kypc «/linoBa iHO3eMHa MOBa» € OJIHIEIO 13 000B’SA3KOBUX JMCITUILIIH, CKJIQJCHOT 13
ypaxyBaHHSIM BUMOT KPEAUTHO-TpaHC(HEpPHOi CUCTEMH OpraHi3allii HaB4aJIbHOTO MPOLECY
1 BXOJIWUTHh y 3MICT HABYaJBHOI'O IUIAHY 3 MIJATOTOBKH 3/100yBayiB OCBITHHOTO PIBHS
«marictp» 13 cnemiaabHocTi 241 T'oTenpHO-pecTOpaHHa crmpaBa. 3MICT JAMCIUILIIHU
PO3pO0JICHO BIAMOBIAHO 0 OCHOBHHUX IOJOXKEHB IMOJ0 MIATOTOBKH (haxiBIiB y cdepi
0OCITyroByBaHHs, HOPM Ta TPAJUIliil BUIIOI YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, a TaKOX MPOQ1iI0
OCBITHBO-TIPO(ECIHOT TPOrPaAMHU.

Merta Kkypcy - MeTOI0 BHUBYEHHS [110BOi 1HO3eMHOi MoBH B JIIYOK im. L
BboGepchkoro € mpakTUYHE OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, TOOTO TOCSTHEHHS TaKOTO
piBHS 3HaHb, KU MOBUHEH 3a0€3MEUYUTH Mali0yTHHOMY CHEIialiCTOBI CIIJIKYBaHHS LI€I0
MOBOIO B cdepl TeMaTHKH MOOYTOBOTO XapakTepy Ta TEeMaTHKH, IependayeHol
IporpamMoro, MoB's13aHoi 13 (paxoM MaricTpaHTiB, OTPUMYBATH Ta MepeaaBatu iHpopMmaiiito
31 cBoro (axy.
3aBIaHHsI: BUBYUTH, 3aCBOITH, YIOCKOHAIUTH CHEIiaJbHy TEPMIHOJOTIIO, JIEKCUYHUMI
MIHIMYM, PO3IIUPUTH CIOBHUKOBUM 3ariac;

- aKTyaJli3yBaTH 3HAHHA 3 TEMH YCHOTO MOBJICHHS;



- OBOJIOAITH HaBUYKAMHU THCHMOBOTO TMEpEKIIaLy,

JiTeparypu 3 daxy;
- YIOCKOHAJINTH HABUYKH Ay [IFOBaHHS;
- 3aCBOITH B)KMBAHHS I'PAMAaTHYHUX SBUII B YCHOMY MOBIICHHI Ta IMHUCHMI;

- PO3BUHYTH CIIOBECHO-JIOTIYHE MUCIICHHS MariCTPaHTIB, YIOCKOHAIUTH 3HAHHS MOBH;

- IIPAKTUYIHO

OBOJIOJITHA
BUKOpUCTaHHSAM HOBUX JIO, rpaMaTHYHUX SIBUII ;

YCHUM

MOBJICHHAM: HPOAYKTHBHE

pedepyBaHHS Ta aHOTYBaHHS

CIIJIKYBaHHA 3

O006’€KTOM JOCTiIKEHHS € YC1 aCTIEKTU MOBHOT Ta MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHIII].

: Pe3ynbpTaTn HaBUaHHS.
. Po3nomin roaun
Ha3Bu 3MicToBHX 3HaTu:
TeM paso 1HT
I c.p.
M p p
Tema 1. - IGKCUYHUI MaTepiai 3 TEMU
wEmuuna
CK1a0086a 18 12 3 3 - I1aJIOT1YHE 1 MOHOJIOTTYHE MOBJICHHS
oiznecy”
Tema 2. - IGKCUYHHUM MaTepiall 3 TEMU
wlpuitnamms
iwenn” 18 12 3 3 i i i i
p - I1aJIOTIYHE 1 MOHOJIOTTYHE MOBJICHHS
Tema 3. - IGKCUYHHUM MaTepiall 3 TEMU
«Cnigpodimnuk
u: mucmeymeo | 18 12 3 3 - JiaJIoriYHe 1 MOHOJIOTTYHE MOBJIEHHS
KOMAHOHOT
pobomuy
Tema 4. - IEKCUYHUI MaTepiaji 3 TEMU
«Onepysanns
oanumuy 18 12 3 3 - IiajoriyHe i MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS
Tema 5. - IGKCUYHHUM MaTepiall 3 TEMU
«Ilaysa ¢
Kap’epi» 18 12 3 3 - JianoriuHe i MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS
Yceboro rogun | 90 60 15 15

HaB4yajibHMH KOHTEHT
DopMyBaHHA NPOrPAMHHUX KOMIIETEHTHOCTEH

o BOJIO,Z[iTI/I YCHUM MOBJICHHAM: IIPOAYKTHUBHC CHiJIKYBaHH}I 3 BUKOPUCTAHHSAM HOBHUX

JIEKCUYHUX OJIMHHULIb T4 TPAMATUYHUX CTPYKTYD;

® BOJIOJIITH HAaBUKAaMH 3 YCiX BUIB YUTaHHs (OTJISA0BE, O3HAHOMITIOIOYE, TIOIITYKOBE);




® BOJIOZITH HABUKAMH aKaJEeMIYHOTO MUCHhMA;
® BOJIOITH HAaBUKAMU ay/1FOBAHHSI.
Ilocmpexeizumu:
3riIHO 3 BUMOTAaMH OCBITHBO-TIPO(ECIMHOI MpOrpamMu CTYJCHTH MalOTh JOCSTTH

TaKHuX pCSYJIBTaTiB HaBYaHHA:

1) 3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K4.31atHicTh A0 MUCHMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKalii 1HO3€MHOIO MOBOIO, y TOMY
YHUCIT B MEXaxX J1IOBOTO MPOQECIHHOTO KypCy.

2)paxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

®K14. 3aaTHICTh TIATH B MDKHApPOJIHOMY IPaBOBOMY IIOJI, 3aCTOCOBYBAaTH HOPMHU
MDKHApOJIHOTO TIpaBa Il 3JiMCHEHHsS mnpodeciiiHol AISIBHOCTI Ta BPETYJIIOBAHHS
BIJIHOCHH 3 1HO36MHHUMH MapTHEPAMHU

IIporpamHi pe3yJbTaTH HABYAHHS:

PH10. 3pgatHicTh BH3HAYaTH OCHOBHI BHMOTHM O TIOOYJOBH  CHCTEMH
OpraHizaliiiHuX, COIIaJIbHUX, 1HQPACTPYKTYpHUX, TEXHOJIOTIUHUX Ta EKOHOMIYHHUX
1HHOBAIIIH B 1HIYCTPii TOCTUHHOCTI.

PH14. BiibHo crinkyBatucst 3 npoeciiiHUX Ta HayKOBUX NMHUTaHb JCPKABHOKO Ta
1HO3€MHOIO MOBaMH yCHO 1 MHUCbMOBO;

IToniTHKA oLiHIOBAHHSA
[Tepenbayae nOTpUMaHHS IPUHIIUIIB JOOPOYECHOCTI Ta CTYACHTOIICHTPOBAHOTO MMIIXOY.

OuinoBaHHs
O1iHIOBaHHS SKOCTI 3HaHb CTYACHTIB 3A1MCHIOETHCS BIATIOBITHO JI0:
[Tonoxenns JIAY ®K http://1dufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html
Po6ouoi mporpamu  http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/14118
[Topsiaky ominroBanHs http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/14116
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2. IurepHer pecypcu.
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